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RESOLUTON MSCà6668>
(adepted o. 4 lune 1997)

ADOPTION 0F AMENDlMI TO TUE INTERNATIONAL CONVENTION ON
STANDARD 0F TRAINMN, CERTIFICATION AND> WATCHKEP!G

FOR SEAFARERS, 1978 AS AMENDE»

THE MAEYFME SAET COMDMIZ!

RECALL1NG Aiice 28(b) of the Convention en the Jotenatina Masitm Orgeia2ion
conceming the fonctions of 1h. Coznmittee,

RECALLING FRTHER artile XII oftie hnmina Convein on Stwuds of Traimg.
Cautfctomd wascbkepig for Sulea (STCW), 1978, hereinafer re<ered to as "the Conventon",
concemng *e procedures for amding the Convection,

HAVINO CONSIDMRD resohmton 6 of t.e 1995 Conferece of Paftioo te 1978 STCW
Convento uid rdm pe Foiuo addresiom teinn of muases, offions, ratina aid oiter personnel

suigon pusenger shipa

HAVING ALSO CONSIDMRD, nt t s uiy-aeih snion, amedmont to regulaons M1 md
V/3 of Ibm Conventon proposed md circulatd in accoda ice uarice lXXi)thereof

1. ADOPTS, in accordmnc wit arice XII(IXaXi) of tbe Convention anadmeni to tbe
Convetion, te tIca of wbichis s cmt te* Au=Io te prasem resclution

2. DEIUR.LU ES, mi accodwce w* »dice XXIXa)Xvi)2 of te Convmdon, teste amenthen
"li b. doemed to hav boni accepied on 1 JuI 1998, msaas pdor to Ibi date, mor dbm me. Ibi of

Pua. or PatioS te combined murcht fluem of wticb constuSme nM le. Ibm 50% of te vois tonag
ette wodifs mm iitpff of sbMp of 100 gros reist tons or more, bace moied tek objectons
to te amenumens;

3. INVITE Patin to> Ibe STCW Convention to note tes, iD accodu wit aticl XHXaXix) of
the Ccnve=fon, te am&iment di enter mnt force on 1 janucy 1999 umon Ibei Acceptae mn
accodace uith parapapli2 dove;

4. REQUESTS te Secretuy-Gein confommity ulih acidle XII(I X&Xv) of te ConventMIo1
iÉ ct5e copie ofe pieansesol"on md teunt of te ameadments conutid ut. A=

10 ai Patos 10 t.e Convention

5. PI.KI1IB REQUESTSUIS Semereaymgen 10 taisai copie of Ibi rsohin and als Aime
tu Members of t. Orgaiization wtaicl ame nos Patios tothe Convention



REOLUTION MSCA6668)
(adoptée le 4 Juin 199)

ADOPTON D'AMENDEMENTS A LA CONVENTON INTERNATIONALE DE 1978
SUR LES NORbM DE FORMATION DES GENS DE MIER, DE DELIVRANCE

DES BREVETS ET DE VEILE TELLE QUE MODIFEE

LE COMITE DE LA SECURITE MARMTME,

RAIPPELANT l'arlicle 28 b) de la Convention portui création de roaisamo maritim
internationale, qui airai aux fonctions du Comité,

RAPP]ELANT EN OUTRE l'article XII de la Convention intemnatonale de 1978 sur lesna e
de formaton des gS de mer, de délivrance des brevet et de veille (Convenin STCW), ci-après
dénommée "la Convet", relatif aux procédures d'amendement do la Convention,

AYANT EXAM la résolbio 6 de la Conférence de 1995 des Patis à la Convention STCW
de 1978, ainsi que les disposiios pertinntes relatves à la formation des capitines, des officiers, des
matelot et aure memnbres du persorne serant à bord des navire à passgers,

AYANT EGALEm[ENT EXANE, à sa soixne-huième session, les amedemet
aux règles V/2 et VI3 de la Convention qui avan été Proposés et diffuâsés conformément à
l'aricle XEI 1) a) i) de la Convention,

1 . ADOPTE conformément à l'rticle XII 1) a) iv) de la Convention, les amendements à la
Convenin dont le text figure en armm à la présent résoution

2. DECIDE, cmefosméoMmà azticXII 1) a) vii) 2) de la Convention, que les amendement Seron
réputés avoir été acceptés le 1eor juillet 1998, àmomsm que, avan cefte date, plus; d'un tiers des Partes à
la Convention, ou des Parties; dont les Bloites marchandes représentet au toual 50 % au moins du tonnage
brut de la Bott monde dusîrÀvre de commerce d'on. jauge brin. égale ou supérieure à 100 tonneaux,
n'aien notifié au Secrétaie génra que"e élèvent une objection contre ces amendemen;

3. DIViTE les Parties à la Conventioni STCW à noter que, conformément à l'article XII 1) a) ix) de
la Convention, les mendenients enrermont en vigueur le 1erjanvier 1999 lorsquis seront réputés avoir
été acceptés conformédment au paraphbe 2 ci-dessus;

4. PMI le Secrétir général confomément à rncle MI 1) a) y) de la Convention, de uirasm«etu
des copies catiées confrmes de la présente résolutio et du texte des mendement figurant en annexe
à toutes les Paties à)& Conventi=n

5. PRIE EN OUTRE le Secrtaire général de trasmette des copie de la présene résolution et de
son annexe a Membres de rIOrgu]stio qui ne sont pas Parties à la Conventon.



ANNEX

ANMNMEMT TO TUE INUTRNATIONAL CONVENTON ON
STANDAMD 0F TRAINIG, CERTIFICATION AMU

WATCHKEEPING FOR SEAPARERtS, 1978,
As AbmEDD

CHA1'TE V
SPECIAL TRADNIG REQUIRM ENTSFOR PERSONNEL

ON CERTAIN TYPE OF SHll'S

Retgten V/Z

Mandatory miimum rsqadremsfor the iraining oad quaifi cations of masters, offioer. raMlgs ansd
oherpnomlon ro-ro pannger shps

1lin foflowingtact la added st te. end of pmara 3:

«or beu.qiredto pu"id ovdoeo ofhavig achievdu is red standard of conWmSac widmi
*0e previous fi" year."

2 lb. follWmnew regulaion V/3 n added sar exstig rglai V/2:

-Rtgulatbm V13

Mimdmy ~mbbnw requirammsfor du. îraug and quifitfion ofmaster, officmr, raling

1 hgi reg"lio apphesto mania, offiooes anga ad odwrpersoaiel sorvicg on board
passenger ab*ts odie dma rm-s pasenge àn%4~ 10888d antm ato vOYagas.

Ad1m= "dmumw*a pimW*hy ofibeue qlmmmsto persoai semg

2 Pýrior io beig asiied sbipboud du"e mn board Paue d#is. SafU= diail have
COMpleud the =aMSn requre by perapaphs 40 IoS beiow mu accordwSc wilb iber

capotty, dutmdu mponsbilti.

3 SeaWsm hoe ruqie to be Uàane îD accodmn wiiu pragrphu 4, 7 and 8 below
jiei at =Rvabs m mmcedlng tv.yemMs mderne approprimal e sher =ramlg or be
requlred to jwode evidmic ofhaving auieved Ibe roqured sMadard of COam uc
wkiui the pravions a" years.

4 Paumaentdnd "O aMniutrl fi o usms pusaugar à amnq situatiens on board

A-V/3, paupapl 1 ofthe STCW Code.

S MuteM offm Md O&bopaumuud migWe specic dtes and reaposblUin an board
paunger stpa "ba bam comptai fie fluiliîizuia ==8fin sped Os secio
A-V/3, pn&aWpl 2 of iae STCW Code.



ANNEXE

AMENDEMENTS A LA CONVENTION INTERNATIONALE DE 1978 SUR LES
NORMES DE FORMATION DES GENS DE MER, DE DELIVRANCE DES

BREVETS ET DE VEUE, TELLE QUE MODIFIEE

CHAPITRE V
FORMATION SPECIALE REQUISE POUR LE PERSONNEL DE CERTAINS

TYPES DE NAVIRES

Rgle V/2

Pr «;nptioî minimales oblgatoires cancernant la formaion et les .ah dcations des capimines. des

officier, de,,atelots et des autres membres du personnel des na¡ ,t roues -i passagers

1 Ajouter, à la fr du paragraphe 3, le texte suivant:

"ou prouver qu'ils ont aeint la norme de compétence requise au cours des cinq demières
lannées.

2 Ajouter, après la règle V/2 actuele, me nouvelle règle V/3 comme suit:

"Regle V/3

Pmtastins minimals obligasoires concernant la formation et les qualißcations des capimaines,
du officiers, des matelots et der autrs membra du personnel des navires d passagers autres que
les navires rouiers à passagers

1 La présente règle s'applique au capitaines, officiers, matelots et autres membres du
personnel servant à bord des navires à passagers, autres que les navires rouliers à
paseems, qui effectuat des voyages intemationaux. Les Administrations décident si ces
prescriptions doivent s'appliquer au personnel servant à bord des navires à passagers qui
effectuent des voyages nationaux

2 Avant d'tre affectés à des tâches à bord d'un navire à passagers, les gens de mer doivent
avoir reçu la formation prescrite aux paragraphes 4 à 8 ci-dessous qui correspond à leur
capacité, leurs tâches et leurs responsabilités.

3 Les gens de mer qui sont tenus d'avoir reçu la formation prescrite aux paragraphes 4, 7
et g ci-dessous doivent, à des intervalles ne dépassant pas cinq ans, suivre me formation
appropriée pour la remise à niveau de leurs connaseese ou prouver qu'ils ont atteint
la norme de compétence requise au cours des cinq dernières année:.

4 Le personnel désigné, sur le r&le d'appel, pour aider les pa aers dans des situations
d'urgence à bord de navires à pasager doit avoir suivi la formation à l'encadrement des
passagers spécifiée au paragraphe 1 de la section A-V/3 du Code STCW.

5 Les capitains, aficiers et autres membres du personnel auxquels des tAches et des
responsabilités spécifiques sont confiées à bord des navires à passagers doivent avoir
suivi la formation de fumiliaisation spécifiée au paragraphe 2 de la section A-V/3 du
Code STCW.



6

6 Personnel providig direct servce Io passengers on board passenger ship mi passenger
"pce ba ave campleted ihe safety tramiq se idn sectio A-V/3, paragrap 3 Of

*a STCW Code.

7 Mater, diiefmates, and evei persn assigdnmed iate responsiblit fbr embakg
mnd dise mng pssengesW humv complet.d appoved uxanig m passenger safety
-a specidn secùmo A-V/3, pmrgraph 4 cf lb. STCW Code.

# Mastes, chief mats chief ngineer offem, second apginer offices and mny persan
bavin respnSiblity for lb. safety of pasengers in emergency situatons cn board
passege sbip shal bave completed approved =mnnig muon mm aagmemt ad humai
bduavour as specified în ectaouA.v/, paragraph 5 ofihe STCW Code.

9 Adminiations sha nr *mn documv evidence of te iain wbich bu been.
completed is issuod for every persan foumd quaidied under the poison of this
reg"llon."
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6 Le personnel assurant directement un service au passagers dans les locaux réservés au
passagers à bord de navires à passagers doit avoir suivi la formation en matière de
sécurité spécifiée au paragraphe 3 de la section A-V/3 du Code STCW.

7 Les capitaines, les seconds et toute personne désignée comme étant directement
responsable de l'embarquemet et du débarqueent des passagers doivent avoir suivi une
formation approuvée en madère de sécurité des passagers, telle que spécifiée au
paragraphe 4 de la section A-V/3 du Code STCW.

8 Les capitaines, les seconds, les chefs mécaniciens, les seconds mécaniciens et toute
personne responsable de la sécurité des passagers dans des sitatin d'urgence à bord
denavires à passagers doivent avoir suivi une formation approuvée en matière de gestion
des situations de crise et de comportement himii, telle que spécifiée au paragraphe 5
de la section A-V/3 du Code STCW.

9 Les Administrations doivent veiller à ce qu'un document attestant la formation reçue soit
délivré pour toulte personne qui possède les qualifications requises en vertu de la présente
règle.*



RESLUTION MISC67(68)
(adeptedon 4 Jume 1l97)

ADOPTON OF AMENDMWNT TO THE SEAFAIRS' TRMG,
CERTF'CATION AND WATCHICEEPING (STCW) CODE

THE MA4RITIM SAPE'!Y COMM1THE,

RECALLINO Article 28(b) of the Convmiio Sn te JutMatina Marid=m Organiat
cStcerning the finctica cf te Coomc,

RECALLING FURTHER rtcle MI and reguladio 11.2.3 of the loeto a ConventSo on
Standard of TunMg, Certilicaton wd WatchkePin for Sedumer (STCW), 1978, hureimnafuWefe
tc as "tae Conventiaa, ccnceming the produre for unmdin part A of the Seafare' Traiin
Certification and Wa*chkueping (STCW) Code,

HAVING CONSIDEME rescluno 5 ofthe 1995 Codferace cf Parties to the 1978 STCW
Coewmmmoand relevant provisions addressing the rinng of persmëi on ro-ro pussenger s4is à cos

mneninmd hui behavioni,

HAVING ALSO CONSIDERE, et os shay-e*gh session ameodmau to part A of te STCW
Code propose and circlatd mn accrdace with article Xfl(Xa)X> ofthe Coneo,

1. ADOPTS n accocrance wiih article XCW1 )(a)Xiv) of te Conventn, amenudmt te STCW
Code, the 'ex of wbich usset omt te d Amies to te prescrit molton;

2. DETEMNES, m accordace wiih artde XUI(IXaXie) cftce Convetion, ta: the and
amudmmut to te STCW Code "li be deme tc have been accepta! on 1 July 1998, minu, prier to

9M dmt muem c metÉd ofPuus «r Partes te combitud namerlm ot f wbich ocosteue fot lms
tac 5O%oefte Pms lop ofte wdds Marchentâippin cf sl of 100 Pom register tlm or more,
bave notied ibeir objections 'o e mdmm

3. M M ?«ESouI a es iW Cnvmon to noa dix, n accordmSc wit article XIR(IXaXix) of
te Conmdon, te. umme admenistto tSTCW Code dmeter Mno forc on 1 .Imuy 1999 qp=
tei acceptm in accordmnc with parapaoph 2 above;

4. EEQtJBSTS the Smceay4Gmeal mi caonrit wiii article XI1*)v) cftc Convenýtio,
txi tcuifiud copies cftce presentresolution and dm max cf ta amedmmut contained intce Aimex

Ioe lParties 'etch Convention;

5. RJRTIHR EQUEST t» Seoewy-mer 'e uavmw u ocf "i resolutio nd its Am=e
to Mombers, cf te Orguization whicb ne not Parties 'e tIc Convention



RESOLUTION MSC.67(68)
(adoptée le 4 Juin 1997)

ADOPTION D'AMENDEMENTS AU CODE DE FORMATION DES GENS
DE MER, DE DELIVRANCE DES BREVETS ET DE VErLLE

(CODE STCW)

LE COMITE DE LA SECURITE MARITIE,

RAPPELANT l'article 28 b) de la Convention portant création de 'organisation maritime
internationale, qui a trait aux fonctions du Comité,

RAPPELANr EN OUTRE 'article XII et la règle F/1.2.3 de la Convention imernationale de 1978
sur es normes de formation des gens de mer, de délivrance des brevets et de veille (Convention STCW),
ci-après dénommée "la Convention", relatifs aux procédures d'amendement de la partie A du Code de
formation des gens de mer, de délivrance des brevets et de veille (Code STCW),

AYANT EXAMINE la résolutin 5 de la Conférence de 1995 des Parties à la Convention STCW
de 1978, ainsi que les dispositions pertinentes relatives à la formalion du personnel des navires rouliers
à passagers en matière de gestion des situations de crise et de comportement humain,

AYANT EGALEMENT EXAMINE, à sa soixante-huitième session, les amendements à la
partie A du Code STCW qui ont été proposés et diffusés en application de l'article X 1) a) i) de la
Convention,

1, ADOPTE, conformémem à rarticle XI 1) a) iv) de la Convention, les amendements au
Code STCW dont le texte figure en annexe àla présente résoluion;

2. DECIDE, conformément à rarticle XII 1) a) vii) 2) de la Convention, que lesdits amendements
au Code STCW seront réputés avoir été acceptés le 1er juillet 1998, à moins que, avant cette date, plus
d'un tiers des Parties àla Convention, ou des Parties dont les flottes marchandes représentent au total 50%
au moins du tonnage brut de la flotte mondiale des navires de commerce d'une jauge brue égale ou
supérieure à 100 tonneamu, n'aient notifié au Secrétaire général qu'ele élèvent ue objection contre ces
amendemmen;

3. INVITE les Parties àla Convention STCW à noter que, conformément à l'article X 1) a) ix) de
la Convention, les amendements ci-joints au Code STCW entreront en vigueur le 1er janvier 1999
lorsqu's seront réputés avoir été acceptés conformément au paragraphe 2 ci-dessus;

4. PRIE le Secraegénéral, conformément à rarticle XII 1) a) v) de la Convention, de transmettre
des cpies certifiées conforme de la présente résolution et du texte des amenmnts figurant en anune
àtoutes les Parties à la Convention;

5. PRIE EN OUTRE le Secrétaire général de transmettre des copies de la présente résolution et de
son anmexe aux Membres de rOrganisation qui ne sont pas Parties à la Convention.



ANMNMT TO THE SEAFAREJtS' TRAINIG, CERTWICATION
AND WATCHKEENING (STCW) CODE

SodA.. A-VIZ

Maadatory minmmo rtqur.mawdfor dhm i ng <md qwuafications of! nes officars ratIng and
otherpronri om ro-ropaseger ships

1 Secimo A-V/15 lu roplaced byte foilowmng:

-CrWas mmauuut .i huma. behaimu Utrahi

5 Mules cinefmaim ud îemi officems ucmd mginee officer md my potio hamgn
reupooeiblli forth. uafety of passugmr me mmegmcy awam d u& aa

.1 bam sucoessfly conpled the approed ims managnmm md hnm- bdhawou
trainng reqrd by rogullin M.2 pararap 8, in =cordo=c wîth thecaacity,
dutios ad reupcnsbhiâm as sat out in tabl A-Vt2; md

.2 be requred to provde evidomc tha lh. rqure smudard of competac kam boa.
aduievod în acodanc with 1h. m.iods md 1h. critotia for evalualing competmSc

tdmbnd in colums 3 and 4 oftabl A-Vil"~

2 Mm fdllowng DO W b A-V12 la lmcWk t t». md of seciieA-Vt2:



A>4NEXE

ANMDEMNTU CODE ME FOMATI1ON DES GENS DE MER. DE DELIVRANCE

DES DREVE1 ET DE VEILL (CODE STCW)

Setion A-Va

prescription minmales obligatoire conoerant la formation et les qualfficadons des aptaines des

officers, des matelots et dei autres membres du personnel des navare rouliers à passagers

1 Remnplacer laec"on A-t25 pr. ce qui suit:

"Formatio en atère de guuion des situations de crise et de comportement humain

5 Les capitaines, les seconds, les chuft mécaniiciens, les seconds mécaniciens et toute
personne responsable de la sécurité des passagers dans des situationts d'urgenc doivent:

.1 avoir smiv avec iuccês la formiation approuvée en matière de'gstion des
situations de crise et de comportement humain prescrite au paragraphe 8 de la
règle W/2 qui correspond à leur capacité, leur tAche et leurs responsabiI-ý
comme il est indiqué dans le tableau A-vt2; et

.2 btre tenu de prouver qu'ils satisfont à la norme de compétence requise
conformément aux méthodes et aux critères d'évaluatio des compétences qui
figurent dans les colonnes 3 et 4 du tableau A-V/2."

2, Insérer un nouveau tableau A-V/2 à la fin de la section A-V12 coime suit:
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3 The followignew section A-V/3 la added sae edstng section, A-V/2:

*Setiou A-VI3

Amto bl b*mD ,Wq&&m.wwIIfor dw l aiifrgiquafioeds qfmoetes, officm. radWg and
otherperonml oni panger ship Omhar dhm ro-ro pa"renger hips.

Crowd management tralviug

1 The crwd management mrining raquired by rglAmio V/3, pmrgrap 4 for personnel
deupgated en muterm lito assist pausenigs ni emerguicy situatios "hl incle, but Mo
neceusarily b. âmied Io:

.1 awareaes oflife-smig applaic aid conitrai plans, incuding

.1.1 kLiedge of muster list and unoegency instioas,

.1.2 hnowhedge of 1h. emgeacy exita, and

.2 ihaty to aspassengers en rometo, master and embarkaiion stations, including:

.2.1 tie ability 10 pv char reassuimg orders

.2.2 the ceaudo of pasersf m. conidors, stauas and passage wons

.2.3 mokuntann escap route cea of obtructions,

.2.4 muthods avaWlbl for evacuatio of disabledl puions and puisons needicg
ope"ia assistance, and

.2.5 semis of accomnmodat"t space;

.3- --ig =àqn lebln

.3.1 fie iqMStc ofkeeping order,

.3.2 te. abiltytIo se procedure for ueducing aid avoidiDg panic,

.3.3 the abity to use, wbere aMpprote, pummger lia for evanMton cOotS,
and

.3.4 tie abuhtyo mm vtte passage are suW*bl cloied and, hmv dommed
ihwiejacke< correcly



3 Ajouter, après la section A-V/2 actuelle, une nouvelle section A-V/3 comme suit:

"Section A-V13

Prescripnans minmnales oblgaoires concernanm la fbrmation et les qualfications des capitaines,
des offciers, des matelo et des autres membres du personnel des navires à passagers autres que
les navires rouliers à passagers

Formation à l'encadrement des passagers

1 La formation à l'encadrement des passagers prescrite au paragraphe 4 de la règle V/3 à
l'intention des membres du personnel désignes sur le rôle d'appel pour aider les passagers dans
des situations d'urgence doit porter notamment, mais sans nécessairement s'y limiter, sur les
points suivants :

.1 fmiliarisation avec les engins de sauvetage et les plans de lutte, y compris:

.1.1 connaissance des rôles d'appel et des consignes en cas d'urgence,

1.2 connissSe des issues de secours, et

.1.3 limitations relatives à l'utilisation des ascenseurs;

.2 aptitude àaiderles passagers se rendant aux postes de rassemblement et d'embarquement,
y compris :

.2.1 aptitude à donner des ordres clairs sur un ton rassurant,

.2.2 mattrise de la circulation des passagers dans les coursives, les cages d'escalier et les
points de passage,

.2.3 maintin des échappées libres de tout obstacle,

.2.4 moyens disponibles pour l'évacuation des personnes handicapées et des personnes
némestant des soins particuliers, et

.2.5 recherches dans les locaux d'habitation;

.3 procédures de rassemblement, y compris:

.3.1 importance du maintien de l'ordre,

.3.2 aptitude à utiliser des procédures permettant d'éviter et de réduire la panique,

.3.3 aptitude à utiliser, s'il y a lieu, les listes des passagers pour déterminer le nombre de
passagers à évacuer et

.3.4 aptitudeàveiller à ce que les passagers soient vêtus correctement et à ce qu'ils aient bien
endossé leur brassière de sauvetage.
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Formation de familiarisation

2 La formaion de fmiiision prescrite au paragraphe 5 de la régie V/3 doit permettre
d'acquérir au moins les aptitudes qui correspondent à la capacité à exercer et aux tiches et
responsabilités à assumer, spécifiées ci-après:

Limitations sur le plan de la conception et dei'exploitation

.1 Aptitude à comprendre et à observer correctement toutes les limites d'exploitation
imposées au navire et à comprendre et appliquer les limitations du fonctioement, Y
compris les limites de vitesse appropriées dans des conditions météorologiques
défavorables, qui visent à garantir la sécurité des personnes et du navire.

Fonnation en matir de sécurié à lintention du personnel assurant directement un serice
aux passagers dans les locaux réservés aux passagers

3 La formation supplémentaire en matière de sécurité prescrite au paragraphe 6 de la
règle V/3 doit au moins permettre d'acquérir les aptitudes spécifiées ci-après:

Comunication

.1 Aptitude à communiquer avec les passagers dans des situations d'urgence, compte tenu
des considérations suivantes:

.1.1 la ou les langues utilisées devraient être celles de la majorité des passagers transportés
sur une traversée donnée;

.1.2 une connaissance du vocabulaire anglais élémentaire pour donner les consignes
sentielles permettra vraisemblableent de communiquer avec un passager ayant besoin

d'assistance, que le passager et le membre de léquipage partagent ou non une langue
commune;

.1.3 il pourrait Sire nécessaire de communiquer, dans des situations d'urgence, par d'autres
moyens (par exemple, en fisant une démonstration ou des gestes des mains, ou en
appelant l'attention sur remplacement de consignes, des postes de rassemblement, des
engins de sauvetage ou des échappées), lorsqu'il n'est pas possible de communiquer
oralement

.1.4 la mesure dans laquelle des consignes de sécurité complètes ont été fournies aux
passagers dans leur langue maternelle; et

.1.5 les langues dans lesquelles les annonces d'urgence peuvent être diffusées lors d'une
situation d'urgence ou d'un exercice pour donner des directives essentielles aux passagers
et faciliter lassistance prêtée aux passagers par les membres de réquipage.

Engins de sauvetage

.2 Aptitude à faire une démonstration aux passagers de lutilisation des engins de sauvetage
individuels.
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Sécurité des passagers

4 La formation en matière de sécurité des passagers qui est prescrite au paragraphe 7 de la
règle V/3 pour les capitaines, les seconds et les personnes directement responsables de
l'embarquement et du débarquement des passagers doit au moins permettre d'acquérir les
aptitudes qui correspondent à leurs taches et responsabilités pour embarquer et débarquer les
passagers en accordant me attention spéciale aux personnes handicapées et aux personnes ayant
besoin d'aide.

Formation en matière de gestion des situations de crise et de comportement humain

5 Les capitaines, les seconds, les chefs mécaniciens, les seconds mécaniciens et toute
personne responsable de la sécurité des passagers dans des situations d'urgence doivent:

.1 avoir suivi avec succès la formation approuvée en matière de gestion des situations de
crise et de comportement hmnain prescrite au paragraphe 8 de la règle V/3 qui
correspond à leur capacité, leurs taches et leurs responsabilités, comme il est indiqué
dans le tableau A-V/2; et

.2 être tenus de prouver qu'ils satisfont à la norme de compétence requise conformément
aux méthodes e. ..a critères d'évaluation des compétences qui figurent dans les
colonnes 3 et 4 du tableau A-V/2."
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